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 Век живЏ – век учЏсь         Live and learn 

Ђня 1  
2  
3 

УжЎ двенЌдцатый час.  Где же ВЏтя?  Он мне 
дђлжен сто дђлларов.  Он ужЎ три рЌза обещЌл 
вернѓть мне дЎньги. 

It’s already after 11.  Where the heck is Vitya?  He 
owes me $100.  He’s already promised three times 
to pay me back (return the money to me). 

ГЎра 4 Я не знЌю, придёт ли он. I don’t know whether (or not) he’s coming. 

Ђня 5  
6  
7 

Он же обещЌл прийтЏ. Ведь я совсЎм на мелЏ.  
Я получѓ стипЎндию тђлько чЎрез недЎлю.  Мне 
нЎ на что жить. 

But he promised to come.  I’m flat broke.  I won’t 
get my stipend for another week.  I don’t have 
anything to live on. 

ГЎра 8   
9  
10 

Он сказЌл, что Ўсли он бѓдет свобђден, то, 
мђжет быть, зайдёт минѓт на дЎсять.  ЗачЎм ты 
одолжЏла емѓ дЎньги? 

He said that if he’s free, then maybe he’ll stop by 
for ten minutes or so.  Why did you lend him the 
money? 

Ђня 11 Хоть убЎй, не знЌю.  Он менј прђсто умолјл. For the life of me, I don’t know.  He practically 
begged me. 

ГЎра 12  
13   

Ѓсли бы я был на твоём мЎсте, я бы ни за что не 
одЌлживал ВЏте дЎньги.  Он такой ненадёжный.

If I were in your shoes, I wouldn’t have leant Vitya 
the money for anything in the world.  He is so 
unreliable. 

Ђня 14 Век живЏ – век учЏсь. Live and learn. 

 
Словарь 
 
2 дђлж(е)н; должнЌ; должнѕ + dative + amount in 

accusative 
owe someone money (See grammar) 

5 (быть) на мелЏ 
мель 

be broke (have no money) 
shoal 

6 стипЎндия stipend; scholarship 

12 ни за что not for anything in the world  (Contrast this with нЎ за что , a 
common response to спасЏбо, which means there is nothing 
to thank me for.) 

13 не/надёжный un/reliable (Related to надЎя+...ся) 

15 век живЏ – век учЏсь live and learn (A nice fixed expression which Russian use 
quite often – hint: will be on exam.) 
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70.A Owing Someone Money (for Non-Princeton Grads) 
 
To express the idea of owing someone (a sum of) money, use the following construction.  Note the odd stress 
pattern of дђлжен, должнЌ, должнѕ (if the stress shifts to the end in the feminine, it’s supposed to return to the 
stem in the plural – but the form is должнѕ): 
 
  controls agreement 

Person Who Owes 
(Nominative) 

дђлжен / должнЌ / 
должнѕ 

Amount Owed 
(Accusative) 

Person Owed     
(Dative) 

ВЌдик дђлжен сто дђлларов своемѓ профЎссору 

ЛЎна должнЌ тѕсячу рублЎй Ѕре 

Егђ родЏтели должнѕ два фрЌнка какђк-то актрЏсе 
 
 
 
Word order can vary – pronouns (the person to whom the money is owed) tend to precede the amount: 
 

Я емѓ дђлжен тѕсячу дђлларов. I owe him $1000. 

ОнЌ мне должнЌ сто рублЎй. She owes me 100 rubles. 

Скђлько ты им дђлжен? How much do you owe them? 

Вы мне должнѕ* два дђллара. You owe me $2. 

 
*Recall that вы – when referring to one person – combines with plural short-form adjectives, but singular long-
form, which reflect gender: Вы, ВЎра Антђновна, ђчень ѓмная. 
 
 

Say who owes whom how much: 

1. She / me / $20. 2. He / her / $500. 
3. Vera / our Russian professor / 100 rubles. 4. I (f) / no one / anything 
5. I (m) / you (sing) / 50 rubles. 6. Vadik / who / that money? 
7. My ex-husband / us / a ton ѓйма of money. 8. The president / wife / $1,000,000,000. 
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70.Б Ли - The Whether Man  (Mostly Review) 
 
When English if can be replaced by whether, you must use a ли construction in Russian.  Exactly one syntactic 
unit (not necessarily just one word) must appear before ли.  Most often it is the verb that is found before ли, but 
any single syntactic unit is possible.  There are three or four phrases that most commonly “trigger” a ли 
construction, which appear in bold in the examples below: 
 

Я не знЌю, придёт ли онЌ. I don’t know whether she’s coming. 

Никтђ не знЌет, прЏняли ли её. No one knows whether she was accepted. 

Вы не знЌете, мнђго ли ВЌня занимЌется? Do you happen to know whether Vanya studies a 
lot? 

 
 

Я не увЎрен, игрЌет ли МЌша на гитЌре. I’m not sure whether Masha plays the guitar. 

ОнЌ не увЎрена, понрЌвится ли ДЏма её отцѓ. She’s not sure whether her father will like Dima. 

Мы не увЎрены, почЏстили ли дЎти зѓбы. We’re not sure whether the children brushed their 
teeth. 

 
 

Он не сказЌл, починЏл ли брат моЏ часѕ. He didn’t say whether his brother fixed my watch. 

НЏна не сказЌла, понрЌвилась ли ей пЎсня. Nina didn’t say whether she liked the song. 

ОнЏ не сказЌли, смејлся ли Макс над ітим. They didn’t say whether Maks laughed at it. 

 
 

Я не пђмню, вѕиграл ли нЌша комЌнда. I don’t remember whether our team won. 

Ты не пђмнишь, зЌдал ли Бђря профЎссору 
вопрђс? 

Don’t you remember whether Borya asked the 
professor a question? 

ОнЏ не пђмнят, получЌла ли Пђля хорђшие 
отмЎтки. 

They don’t remember whether Polya got good 
grades. 

 
 

Кђля менј спросЏл, интересѓюсь ли я мѓзыкой. Kolya asked me whether I was interested in music. 

Я егђ спросЏл, пойдёт ли он с нЌми. I asked him whether he would come with us. 

ТЌня нас спросЏла, знЌем ли мы ітого пЌрня. Tanya asked us whether we knew that guy. 
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ПереведЏте на рѓсски: 

1. I don’t know whether he plays the drums. 2. Kira doesn’t remember whether she took an 
umbrella. 

3. She’s not sure whether her father alive. 4. He asked me whether I liked the performance. 
5. I’ll ask her whether she’s free tonight. 6. For the life of me I don’t remember whether 

Masha was at the party. 
7. They didn’t say whether they caught the thief. 8. I will ask Sveta whether she’s coming on Friday. 
9. I don’t remember whether I (f) paid for the book. 10. We’re not sure whether he speaks Polish. 
 
70.Б.1  Only one verbal element can precede ли 
 
For compound verbs (conjugated verb + infinitive – either the imperfective future with бѓд+ or a modal verb like 
хочѓ, мђжешь, умЎет, etc.) only the conjugated verb precedes ли – the infinitive follows: 
 

Я не знЌю, бѓдeт ли он писЌть диссертЌцию. I don’t know whether he will write a dissertation. 

ВЎра не увЎрена, хђчет ли онЌ учЏться здесь. Vera isn’t certain whether she wants to study here. 

МЏша не знЌет, смђжет ли он прийтЏ сегђдня 
вЎчером. 

Misha doesn’t know whether he’ll be able to come 
tonight. 

Я не пђмню, умЎет ли Бђря игрЌть на скрЏпке. I don’t remember whether Borya knows how to 
play the violin. 

 
 
 
 
70.Б.2  The word or phrase in question precedes ли 
 
The general rule is that the element in question precedes ли.  As we mentioned above, normally it’s the verb that 
precedes ли, but it is really the thing that is in question (and can be a noun, an adjective, even a prepositional 
phrase).  Thus, in the examples below, the speaker already knows that the action was performed, they are just 
trying to clarify a specific aspect of that action: where someone went, what color the thing was, exactly what day 
someone will arrive, etc. In English we normally use intonation to get this “item in question” meaning across. 
 

Я не пђмню, в МосквЎ ли мы познакђмились. I don’t remember whether we met in Moscow (it 
may have been in Rome). 

ОнЌ спросЏла, ВЎра ли укрЌла бриллиЌнты. She asked whether Vera stole the diamonds (if may 
have been Nina). 

Я не увЎрена, в суббђту ли онЌ приЎдет. I’m not sure whether he coming on Saturday (it 
may be on Friday). 

Я не знЌю, крЌсную ли онЌ взялЌ кнЏгу. I don’t know whether she took the red book (it may 
have been the blue one). 
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For almost all of the above examples, you can add или and give an alternative: 
 

Я не увЎрена, в суббђту ли онЌ приЎдет Џли в 
пјтницу. 

I’m not sure whether he coming on Saturday (it 
may be on Friday). 

Я не знЌю, крЌсную ли онЌ купЏла машЏну Џли 
бЎлую. 

I don’t know whether she bought a red car or a 
white one.  

 

ПереведЏте на рѓсски: 

1. I don’t know whether he can sing. 2. Gena doesn’t remember whether Lena arrived on 
Friday (it may have been Saturday). 

3. Zina didn’t say whether she wants to go (пойтЏ) 
to the dance with us. 

4. I (m) asked her whether she will work tomorrow. 

5. He doesn’t remember whether they went to 
Moscow (it may have be Rome). 

6. She’s not sure whether she will be able to help us. 

7. Kira asked me whether Vera stole the diamonds 
(it may have been Nina) 

8. I don’t remember whether Tolstoy wrote Anna 
Karenina (it may have been Stephen King). 

9. I don’t know whether I will have in enough time 
to write the article. 

10. Mark asked me whether that letter was from Lena 
(it may have been from Dunya). 

 
 
70.Б.1  Есть ли ≠ Ѓсли 
 
When questioning the very existence (often involving possession) of a thing, the verb есть (unchanging) appears 
before ли: есть ли.  Do not mix this up with Ўсли. 
 

Бђря не сказЌл, есть ли у негђ подрѓга. Borya didn’t say whether he has a girlfriend. 

Я не знЌю, есть ли он в ПрЏнстоне. I don’t know whether he’s in Princeton. 

Я не увЎрен, есть ли у Кђли машЏна. I’m not sure whether Kolya has a car. 
 
In the past and future, use a conjugated form of the verb be, which agrees with the nominative subject in the lower 
clause: 
 

Я не увЎрена, бѓдут ли у менј дЎньги. I’m not sure whether I’m going to have any money. 

Никтђ не знЌет, бѓдешь ли ты прЏнят в ПрЏнстон. No one knows whether you’ll be accepted at 
Princeton. 

ОнЌ не сказЌла, бѕло ли пиво на вечерЏнка. She didn’t say whether there was beer at the party. 

Он не сказЌл, бѕл ли СлЌва на собрЌнии. He didn’t say whether Slava was at the meeting. 
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ПереведЏте на рѓсски: 

1. I’m (f) not sure if he has (any) money. 2. She didn’t say whether Nina was at the 
performance. 

3. I don’t know if they will be home at 6. 4. Grisha doesn’t remember whether there was beer 
at the party. 

5. Galya didn’t say whether she had children. 6. Nina doesn’t know whether Vadik had the money. 
7. He asked me whether I would be at the concert. 8. I don’t know whether Dima has a car. 
 
 
 
70.Б.1  Ли Without an Introductory Clauses: Ли ≠ Whether 
 
A ли construction can also be found in an independent clause (without any я не знЌю; онЌ не сказЌла, etc.), 
though many Russians consider this quite “bookish.”  Here ли is not equivalent to whether – and really has no 
overt translation in English.   
 

ЗнЌете ли вы, как её зовѓт? Do you know what her name is? 

Не ошибЌется ли он? Is he mistaken? 

Бѓдет ли онЌ здесь? Will she be here? 

 
(This is yet another construction found almost exclusively in writing that is for recognition only.) 
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 УпражнЎние 1  Translate and finish the sentences using ли 
 
1. I’m not sure... 

2. My parents don’t remember... 

3. My roommate didn’t say... 

4. Why doesn’t anyone know... 

5. The other day someone asked me... 

 
 
  УпражнЎние 2  ПереведЏте на рѓсский 
 
1. I’m broke – as usual. 

2. Vera owes me $100. 
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3. Live and learn!  (Try to learn this phrase – don’t just copy it.) 

4. I wouldn’t [verb of your choice] for anything in the world. 

  УпражнЎние 4  V O D:  
 

{убьй+´ / убЏ+}    kill (Perfective) 
Verb Type______________ / Conjugation Type _______________ 

PRESENT (& IMPERATIVE) PAST (& INFINITIVE) 

я _________________________________ он _________________________________ 

он(Ќ) _________________________________ онЌ _________________________________ 

онЏ _________________________________ онЏ _________________________________ 

Imperative _________________________________ Infinitive _________________________________ 

PARTICIPLES AND GERUNDS (NOT ALL ARE POSSIBLE!) 

Pres Active _________________________________ Past Active _________________________________ 

Pres Passive _________________________________ PPPP _________________________________ 

Pres Gerund _________________________________ Past Gerund _________________________________ 

 


